Viljubljani 20, avgusta.

»Brus® izhaja 5. in 20, dan vsacega meseca, — Cena za vse leto 4 gld, za pol leta 2 gld, za Cetrt leta 1 gld.

Posami¢ne Stevilke po 20 kr.

moalve

Prigel 81 — _birmo delit* na kmete,
Visoki Ti pastir!

Glej, zbirajo se vernih lete,

Ob vozu tvojem delajo ,&palir®.

Poklekajo, ti vzdigag roko
In dajes vernim blagoslov ; —
V zvoniku gori pa visoko
Grmi budedi glas zvonov.

Kako te vse slavi in moli,
Kot svojega bogi! — — —
Oh saj bi Te nikdar nikoli,
Ko znali bi — koga!

— Inserati raunijo se po 4 kr. petit-vrsta.

pastor optime!“

Ob strani jaz — stojim in gledam
Na Tvoj obraz mracan,

V oteh pa Tvojih vidim tleti
Nasprotstva Zar temdn.

Nasprotstva nad ta narod mili,
Ki — klanja se ti zdaj,

Ker streti hote® mu po sili
Na zemlji duo&ni raj; —

Ker streti hoded mu lastine
Najdrazje v dou srei:
Ljubav do mile domovine,
Ijubav do naroda! —

Kako Te rod slavi in moli
In pada pred Teboj!

Oh, vsaj bi Te nikdar nikoli,
Ko znal bi — smédter Tvoj!

ll'llll.

Kako je Janos Fekete na Dunaji obedoval.

Janos Fekete, ,magiar-ember® od nog do glave, ki |

ni znal niti besedice kacega druzega jezika in bil pre-
prican, da se celo v Ameriki madjarski govori, dobil je
bil z Dunaja mlatilnico. Prvo leto deloval je stroj iz-
borno. Ko so jo drugo leto hoteli zopet rabiti, pokazalo
86 je,da je neumni ,&vob* stroj tako naredil, da se pri njem
najpametneji madjarski tehnik ni spoznal. Janos Fekete,

ki jo bil saradi tega zelé razkaten, sklenil je, da pojde
' ﬁm na Dunaj iskat dobrega montérja.

Nekega lepega dne odpotoval je nad prijatel] z
doma in s prvim osebnim vlakom proti poludneva do-
spel na Dunaj. Po dolgem potovanji precej laen, stopi
blizn juinega kolodvora v gostilno, da bi okrepéal svo-
jega notranjega Cloveka.

Na Dunaji je sicer mnogo nemskih gostilnicarjev,
ki sami madjarski govore, ali pa imajo natakarje, ki so
zmo#ni tega jezika, k nesreli pa se je nad Fekete za-
letel v gostilno, kjer ni bilo nikogar, ki bi znal blaZeno
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madjari¢ino. Ni si torej mogel drugale pomagati, nego
s prstom pokazati na jedilni list, kaj Zeli. Kdor pa je
#e kdaj imel tak jedilni list v rokah, vé, kako so jedila
razvritena. Najpre) so zaporedoma nastete razne jube,
potem raznovrstno goveje meso, pelenke, ribe, mrzle
jedi — vse lepo napisano, da si Clovek lahko sestavi
ves obed. O vsem tem pa nas Fekete ni imel niti naj-
manjiega pojma.

Ko torej natakar v fraku madjarskega junaka z naj-
uljudnejem smehljajem uprada: ,Befehlen Euer Gnaden?*
polozil je Fekete moldé kazalec svoje debele roke na
jedilnega lista prvo vrsto.

wJedenkrat grahovo juho!* zaklical je natakar
Zenski pri buffetu. Janos Fekete pouzil je s slastjo svojo
juho. Ko je bil kroZnik prazen, stopil je natakar zopet
predenj. ,Was befehlen Euer Gnaden weiter ?“

Fekete pokazal je na jedilnega lista drugo vrsto.
Pri¢akoval je kos mesa ali pa kakino ribo.

JJedenkrat riZevo juho!® zaklical je natakar, na
tihem pa si mislil: Temu madjarskemu gospodu juhe po-
sebno ugajajo.

Janos Fekete gledal je pred njim stojeo drugo
juho z zaludenjem. ,Neumni ,%vobi*!“ mrmral je pred

Ko se je jedno minuto pozneje detrta juba kadila
nafemu Janosu v nos, zalula sele‘iz ust njegova grozna
kletev na .vse jube, kuharje, natakarje in jedilne liste.
Ni je jedel Zetrte jube. Vzel je listnico, vrgel goldinar
na mizo in odjadral skozi-vrata, Mej vratmi pa se je
obrnil, dvignil pest in z glasom, tresodim se jeze in za-
ni¢evanja zaklical smejoéim se gostom: ,Bassama &vab!*

Moderni Apostata.
IX.
Kako so uplivale besede Jurija Kavke na Poredna,

" neopisno je mojemn peresu. Ze na njega obrazu borila

sta se srd in zopet nerazumno, vsaj nam nerazumno ve-
selje. Isto tako kakor goroplazec, ki se je splazil na
vrh 8 teZavo in trudom, da bi uZival slikovit razgled, in
gori dodlega objame megla, neprodirna in neznosna. Ve-
selje, da se je priplazil kvisku, ga mine, kakor je zginilo
tudi Porednu, ko je zvedel tezko pri¢akovano skrivnost,
Pred njim se je nakrat vlegel mrak, temni oblaki so se

. mu razpenjali pred bodoénostjo in sam sebi zdel se je

se (seveda madjarski), ker je Dunaj prestolno mesto, jedé |

tukaj opoludne dvakrat juho. Majal je sicer z glavo, a
potrpeZljivo spravil tudi drugo juho pod streho. Natakar
stal je Ze zopet pred svojim madjarskim gostom.

»In sedaj ?*

Nu, sedaj, mora vender Ze kakino meso ali kakéna
druga izdatna jed biti na vrsti. In naSega junaka ka-
zalec obtidal je na jedilnega lista tretji vrsti.

Natakar ga je za trenctek ves osupel pogledal v
obraz. ,Kaj?* mislil si je, ,mari hole ta gospod pri-
voiciti si vse jedi, kar jih je na jedilnem listu. Sedaj
Ze tretja juba.® Glasno pa je zaklical : ,Juho z jajcem!*
In takoj stala je tretja juha pred naSega Janosa obli¢jem.

Drugi gostje v gostilni zadeli so pogledovati go-
spoda, ki tako pridno pouZiva juho za juho. Fekete bil
je tretji jubi nasproti Ze ves iz sebe. Zalelo se mu je
daniti, da je neumnost napravil. Pet goldinarjev bi bil
rad dal, ko bi mogel natakarju zaklicati na uho: ,Mesa
hotem, mesa prinesite!* Ker ni bilo drugade, posrebal
je tudi tretjo juho. Kruh v jubi pa se mu je zdel grenek,
kakor Zol¢, na desno in levo pa sami veseli obrazi, ki
80 se mastili 8 soénimi pedenkami, mesom in perutnino.
Ali res ni nikjer pomoéi v tem smefnem poloZaji!

Zdaj — to bode kaj ... Sosed njegov imel je has
pred seboj sofen beefsteak z ukusnim praZenim krom-
pirjem, da so se nafemu junaku zadele kar sline cediti.
Sosed imel je dober apetit, kajti, ko je pojedel, zaklical
je: ,Kellner! Repetiren!* Takoj je strezaj poloZil nov
beefsteak predenj.

Janos Fekete zacutil je pri teh besedah veselo za-
dovoljnost. To je tore] tista tarobna heseda, s katero
bode tudi on dobil slasten kos pefenke z ukusno pra-
Zenim krompirjem. ZauZil je ostanek tretje juhe.

,Cesa Zelite %e dalje, milostni gospodine ?* uprada
ga sedaj z izrazom radovednosti natakar.

V sobi je h kratn vse tiho postalo. Vsakdo bi bil
rad ¢ul, kakino novo juho bode éudni gost narodil. Fekete
odrinil je prazni kroZnik od sebe, ponosno in zavestno
pogleda okrog, potem pa glasno zaklical: ,KeHner! Re-
petiren!“

50 jedenkrat juho z jajeem!® naznanil je natakar
mej glasnim krohotom vseh prisotnih gostov.

v tem romanu glavni junak. Dasi so ga obletavale tedaj
tako vzvifene misli, vendar se mu je vzbadil kes po to-
larckih, katere je brzih kraé odnesel Jurée Kavka. Slutil
je paé, da bi utegnili potovati nazaj k biridu, ¢e e dalje
ostane pri njem. Gleda Poreden po berali, ali ta je
tedaj Zze ulival pekolo Zganjico po suhem grla in ne-
znansko je kridal v mali Zganjariji. V krémi pa je jeza
globoko pozZirala Porednovo vino. Pridla pa je tudi zanj
ura reditve, Amor ali Cupido, nekdo od teh dveh, poslal
mu je debelo Lojzko. Slastno veselje se mu je &irilo v
dudi, ko je pomislil, da mu sedaj Zena braniti ne more,
ne sme. Razkofno in smelo sedela je vagka Dulcineja
pred njim, ljubeznjivo ga je gledala in zakaj bi ga ne?
Pri svojih osemintridesetih letih bil je jako zal &lovek,
visok, raven kakor mlada jelka, vojak stare korenine,
Slobodnejée gibal se je danes on in brez strahu. Danes
razvidel je, kako da mu je vse jedno na svetu, njegova
Zena po vrhu, gospodje v farovii, samo cesar in kanc-
lijgki pisali, ti so bili e nad njim, ali s temi Zivel je,
kakor smo ¢uli, v jako prijetnih razmerah. ,Puter*,
opomada® mi je Zena, dejal je Lojzki in seveda razkril
pereto skrivnost. Veselje kazila mu je samo misel, ka-
tera je globoko uZalila njega samoljubje, da je pobral
za Zeno berafke ostanke Jurija Kavke !

Slonel je ob Lojzki in gledal skozi okno. Da so
mu tedaj slepile um pregredne, pohotne misli, da so mu
skrajno netiste fantazije mefale glavo, pripisujmo nje-
govej pijanosti. V tistem trenotkn spomnil se je, da bo
treba oskrbeti Zelodec za popoludansko Zivljenje. Obljubil
je priti zveler, le ne preje. Ze je porinil stol pred mizo,
da g0 noge malo zaskripale, tedaj pa je zagledal Milko,
,Sembrej no, mene gre klicat,* mislil je sam pri sebi,
ali motil se je. Milka hitela je v farovi. ,Pa mal ovinek,
ni¢ ne de, grem za njo.* Malo dobre volje je bil in oéi
so mu Ze gledale kriZem. Vendar ni vrag miroval, da
mu ni odkril Milke in & gospoda kapelana slove. E)
vraga, kako jej zna stiskati roko, lepega se je uéil tam
notri, lepega, gol¢al je sam s sabo, in Cakal precej dolgo
slone¢ ob plotn. Pa ljubezen ne vidi nif, neoprezna ja
mlada ljubezen dveh neizkufenih sre. Ko je pridla ven,
poklical jo je z glasom jeznim in trdim:  Milka, vladuga
f...a* akopram ni prav nié¢ srda oblutil v srcn. ,Vas
sem iskala“, dejala je ona, bala se ga je. ,Mene v fa-
rovzi? Ha, ha! . . . .“ sméjal se je Siroko in &la sta
domov. AP S CUBRIS

.
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Njo pa je premagala tedaj ne toliko moZeva mod
in odlofnost, kakor sramota pred ljudmi, ali kakor je ona
sama 'pri sebi. rekla: ,Kritanska ljubezen®. Res, lepe
cvetove potrpeiljivosti poganja ta cednost v poboinih
srcib, kakor je bila gospa Poreden. Vender pa krifanska
ljubezen ni poboZne Zenice zadrievala, da seme bi domov
prifedsi nastavila z burklami pri kubinjskih durih in
tako oboroZena ¢akala moZa..

Tedaj pa je bil res % na potu. . . Mimo kapela- |

nije je %el in gledal éudno prikazen. Zaman so se mu
rudeda jabolka reZala v obraz, njemu prevzela je vid,
gluh in vonj slika na vrtu. A otroci so zastonj hlepeli
po rudetih sadovih in zavidali gospodu Poredenu njegovo
velikost. Tedaj se pa ni menil gospod PrimoZ za vas,
sicer ga niste imeli nikdar v dobrem spominu. Kadar se
je on prikazal v hifo, tedaj je bil ves dan C¢meren ole
in ste dobili polovico ved udarcev in polovico manj jesti
kot druge dni. Slika ga je spravila v dobro voljo, smejal
se je glasno in poredno. Srénost jim je narasla v mladih
srcih, tako da so poprosili moZa. naj malo potrese vejo
nad njimi. Potresel je vidno zadovoljen, oni pa so se
trgali za jabolka in valjali v praznidni obleki po tleh.
Videli niso, kako je tedaj, kakor srna drznemu loveu,

izvila se Milka iz rok rdecelitnega gospoda in letela Cez |

vrt. Kapelanu se ni tako mudilo, oprezno je stopal po
vrtu, gledal sedaj v tla, sedaj dvigoval ofi v nebo, kakor
v molitvi. Zunaj pred lesenim plotom pa je bistro oko
pazilo ostro nanj in rdeca, Firoka usta so pofiljale k
nebu ne bha¥ molitve. V tem osodepolnem trenotji, ko se
je Porednu valila pred nogami vadka mladina in tepla
za kapelanovo sadje, zazdelo se je njemu, da bi imele v
njem vzrasti srd in jeza po vsej pravici na prizoru na
vrtn . . . in tedaj, refem Vam, ni molil gredni tlovek,
ampak njegova greina dufa, njega gredna usta pridufala
so se na F . . . e in proklela v blaznosti njegovi vso
tako golazen kakor je bil mladi svelenik, ta vzorni, za
boZjo ast wneti pridigar. Na tem mestu izrecimo mu
najgloblje pomilovanje in zaniéujmo ga iz dna srca —
zaslepljenca! — V grozno, Zalost povedati moram, zarotil

se je tisti hip nesreéni &lovek, da ne ide veé v cerkev.

Po poti proti domu razkadila se mu je vsa jeza in ve-

selje bilo je razlito po rdefem obrazu. Pred stanovanjem

ge mu je stoprv posreilo napraviti obraz v resne gube
| in mej tem premifljeval je. kako bi najhujde kaznoval
svojo Zeno. Ta Clakala ga je Ze z burkljami za vratmi
in komaj porine moino svoje telo skozi vrata, priletele
g0 mu burklje s precejinjo silo na hrbet. Skoda, da ni
bil tako oprezen kakor v gostilni.

Ali samo ,jedan put®. Drugié zavihtelo roko pre-
stregel je beri¢ in trdo stisnivéi jo, vlekel jo je za sabo
v sobo. Nje pa se je drzala gospa Poreden, katera je
tedaj grozno vpils.

»NesramneZ nesramni, lepo dela3, v nedeljo posedad
mej mafo v krémi pri tej nespreobrneni devici Magda-
Jeni, Zato ker sem te hotela odtrgati iz njenih rok, bi
me pa S tepel rad, tepec. Res je v tistem hipu zadela

. Njegova dusa domislila se je enacega prigodka v
nemdkem romanu, kateri se je nedavno Se rad Cital mej
mizobraZenci. Zdelo se mu je to jako duhovito in
. Spusti jej roke, ali da jih ni o pravem Zasu
ujel, opekel bi se hudo, ker oprodlene iz klest

direkcion naravnost na njegov resni obraz (v
fraza). Ni si mogel kaj, da bi jo zaradi te

lllll

~ trda pest mehki, mesnati hrbet gospe Poreden. Priletela |
je Be dvakrat na tisto mesto njega roka, potem je od- |

—

| nestrpljivosti njene precej krepko ne sunil, da je zajetala
poboZna dekla gospodova.

Nato priel je glasom trdim in patetitnim: — |

— ,Vidi, midva sva sedaj sprta, razvezana in raz-
dejana za vedno, premislite, za vedno!* — Spomnil se
je, da je tudi junak nemikega romana vikal svojo gospo
in prenehal, domislil se nekaj primerov Z njega.

— aNaju ne spaja nikaka vez, kakor hrast v sa-
| motnem (?) gozdu in kakor nerddna nedista vinska trta
v goricah sva.®* — Kdo se je jednadil hrastu in koga je
jednadil isti nerodni vinski trti, ni bad teZko uganiti.
Vedela je ona, slutila nekaj silnega, za njo groznega,
hujdega kakor vse nevihte prejinje in obvisel jej je ne-
utrudni jezik, kakor rep psu, kateri je snedel ukradeno
klobaso. ,Vidi§, — vidite,* popravil je hitro in nada-
| ljeval hladno, ,midva sva drug druzemu kakor suha veja
mogoénemu deblu. Ne po krivem, po vsej praviei hom
govoril, gospa, Vi ste nesramnica in {njte, sad Vade ne-
sramnosti je Vada Milka, Va%a hé&i in héi vlatugarja, pi-
janega Jurija Kavke. Kako dolgo sem zZivel v sladki
prevari,® govoril je glasom elegiskim, ,pod krinko po-
boZnosti skrivala se je nesramnica, nedéistnica, moja lastna
7ena. Prevelikodufen sem, da bi to porabljal v svojo
korist, gospa. Ne, Ziva dufa ne zve o tem, ali onega se
boj.“ Bil je odve¢ mrzel in hladen, ona poparjena in zgu-
bana kakor pohojena bilka na njivi. Trenotek potem pa
se je dvignila, da bi prepritala moza, da je nedolina
nad tem, kakor dete ravmno rojeno.

»Recite raje, kakor na travnikih in poljih toéa, ka-
tera je pokonéala kmetu Zetev, uniéila ulje pridnih rok,
poteptala in zmela plodovito Zito.“ Vel mu je bila ori-
ginalna primera in zibal se je proti oknu in gledal pred
hifo, da bi odkodi videl osulo se tofo. Tedaj pa mu je
na um prifel nov primer. ,Da, lejte, kakor tofa zadnje
upanje kmetu iztrga iz srca, tako ste mi strgali Vi iz
srca vero na Vas in na Boga, ko ste v prah podrli lju-
bezen, Vi, gospa in kapelan!“ Postal je poetifen in po-
vedal z silno nadrobnostjo Zeni svoji povest, kako &udno
sta se poslavljala Milka njena in kapelan. Potem pa
je oddel v gostilno, utapljat si silno Zalost nad zgubo
svojo. V vinu in objemih debele Lojze utopil si je tudi
vse sledove poezije. —
| X1

Gospa Poreden je bila strta in omolena in akopram

je dobro vedela, da moZ sedi v gostilni, ni se upala iskati
ga. Pozno v nol prifel je domov, malo émeren in slabe
volje. Drugo jutro poklical je Milko k sebi, na skrivnem
in navzlic svoji velikoduinosti razodel jej skrivnost nje-
nega rojstva. To zahtevalo je osvetoZeljno srce. Nato jo
je oletoveko pokaral, naj se ogiblje gospoda kapelana.
Ker jej je isto nasvetovala tudi mati, ubogala je svojega
Sstrica® in svojo ,teto(?)* in to tem rajde, ker se je ob
istem ¢asu pokazal v nad trg nov ,Don Juan®, imenom
Beeren, vitez Biirenfeld, po poslu sestradan davini prak-
tikant. Sicer neumen kot no¢, kakor so trdili moZje, in
lep kakor Apollo, kakor so dostavljale Zenske, pardon,
gospe nade.

' Pijanee in angelj varuh.

Nekdo je pijanca svaril, naj nikar toliko in vedno

ne pije. '
A slabo je naletel. Pijanec mu je odvrnil: Ko bi

ne pil, kaj bi pa potem angelj varuh imel opraviti?*

16
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Dopisi. |

Iz Vukovja. Kaj ga je zaneslo tja? bode ne- |
hoté Vase uprafanje, g. urednik, ko dobite moj dopis v
roke in iskali bodete na zemljevidu nade zjedinjene Slo-
venije ta krasni kraj-in nadli ga ne bodete. Ko pa bi
morebiti Zeleli kakor je sedaj ,nobel®, svoje od dela za-
trpnele ude nekoliko omehéati in spregibati, ne isite
drugega letovid¢a, pridite semkaj. Tukaj si bodete Svojo |
mestnega prahu navzeto obleko mej gostimi trtnimi roz-
gami dobro ocesali, po bregovih ude dobro razteguili,
pluéam sapo pommnozili, da, ko se vrnete, Vam  sape
zmanjkalo ne bode* in tukajinja dobra kapljica bode
Vas zZelodec tako okrepcala, da mu ne bode presedal

Ne Rozman, ne Kalan, !
Ne Sainkovec kaplan, ?

Kraj na lezi mej Muro in Dravo, kjer raste ,bo- |
num vinum®. Velik ni, pa zaradi kaplje imeniten, ime- |
nitna pa tudi okolica, o kateri &tevilka 3 zlato ,rolo® |
igra. Dosedaj sem mislil, da se je ta kraj nekdaj ,Vu-
govje* zval, ker je tukaj mnogo vug, pa v krajnem ar-
hivu sem nasel, da je pravo pravcato ime Vukovje. |
O tem imenu pravi staro pismo tako le: Kadar deZuje,
geno sudimo, kadar veter pife, perje &ehamo, kadar
solnce sije, sladko spimo, kadar pa mesec sveti, imamo
ves cas, In tako je nekdaj bilo, mesec je svetil in na-
femu oletu bil je dolg ¢as, in usedli so se na stolicko
in jahali so po jelSevi prahi, po borovem strnii¢i in za-
gledali so tri vuke, obrnili domov, oboroZili svoje ljudi |
in bajdi na lov. Dobili so vuke v Vukovji, jih tirali do
»Vukomorja®, kjer so jih postrelili, potem jih vlekli v
» Vukojed®, kjer so jih snedli. Tako pravi legenda o za-
cetku Vukovja in njega predmest Vukomora in Vukojeda.
Vidi se zopet, da so iz treh volkov dobili trije kraji
svoja imena, le, Zal, da zgodba tudi Stevila lovcev ne
pove. Soditi bi mogli, da so bili tudi trije in vsak
ustrelil je jednega volka, ker, da jih je bilo veé, razprli
bi se in ta razpor bi kakina ,Vukojeza* oznadila, kar
pa ni. Vukovianje pokazali so torej Ze v zaletku, da so
hrabri ljudje, k ¢emur tudi rujno vince dokaj pomaga.
Njih pregovor veli: Cem bolj huskajo sove v spomladi,
tem bolj mi v jeseni, ker po njih mnenji huskanje sov
dobro trgatev pomeni. Daj Bog, da bi se to dolgo dolgo
obistinilo, in nad strah prazen bil, da nam v teku éasa |
Vukovje z okolico kedaj ,zaundivi®.

Vukovianjev in okolice zlato &tevilo je torej 3.
3krat na dan jedd, 3krat zvoni, 3krat molijo, 3 zvonove
imajo v stolpu, v cerkvi 3 oltarje, 8je trgovei so tukaj,
dva prodajata ,medano®, jeden pa ,pedeno” blago in Sje
krémarji totijo razen dobre kaplja Se ono pekolo ,Le-
bensverkiirzungsessenz*. Da pa zlatemu &teviln povsem
zadostijo, storili so nov ukrep. Dosihdob imeli so nam-
rel dva folska hrama, jednega na bregu, kamor so mali
paglavei plazili, in jednega v jarkn, h kateremu so
moinejéa deca gazila. Zdaj zidajo pa tretjega in ne na
bregu, ampak v jarku. Mokra tla pa tako velikanskega
hrama ne drzé, zato in tudi zaradi tega, da bodo v oko-
lici kaj posebnega imeli, stavili bodo Solo — kakor mesto
»Venedig® — na kole. Most, kateri se jo v vas pri zad-
njih mestnih volitvah Kalanoveem podel, imel je gotovo
vel molnih stolpov — prosim Vas g. urednik, kupite
jih, ako so po ceni in poéljite jih nam. Znjimi bodemo |
davino breme mo&no olajdali, ker koli za to &olo niso !
nam davkopladevalcem phi-16ti ampak jaj centi!

Samo nekaj mi fe sedaj tare glavo, namre¢ dtevilo
utiteljev. Bodeli v vsakem hramu jeden uéitelj, ali pa
trije, da se ne izneverijo Stevilke 3. Sedaj delujejo na |

\
|
|
|
|
I

te] %oli 3 uditeljske modi, dve mladi in jedna stara,
katera. mora sedaj v-pokoj, ker za dve leti bi jej celo
pokojnino plaéati. morali_in te.jej ne .privodijo, dasi je
storila, kar je bilo v .mje modi. Utiteljavala je na tej Soli
skoro 3 desetletja, a- nesreina stevilka 3 dolodila je: do
sem in ne dalje! Uciteljski Zepi niso tako globoki, da
bi cela pokojnina vanj zlezla, uéitelju pa toliko dati, da
bi §e v omaro shranjeval, bil bi velik greh. Tako misli ta
gospoda.

Zato pa, blaga dusa, toladi se, saj debro ved, da je
nehvaleZnost plata tega sveta, zlasti za ucitelja. Daroval
si-celo Zivljenje doli, Tvojega trdega znalaja ni upognil
nobeden veter v najhujih narodnih borbah, za #olo stal

. 8i zvesto v vrstah svojcev, nobena groinja ni Te ustra-

gila, ni omajala Tvojega prepritanja, stal si kot skala,
bil si moZ beseda, za kar ti bodemo hvalo znali.

1z Ciganije. Ce vprido ve¢ ljudi to ime izgovoris,
hitro so pogledi vseh v tebe obrneni, ker Zalno to be-
sedo ne slidi nikdo rad, pajmanj pa oderuh in goljuf. In
,vendar mej nami ta beseda ni nenavadna, ker dasi smo
podteni in vestni, se vender dostikrat shidi. Ta beseda
namreé znaci kraj, katerega zanimivosti hoem zelo kratko
popisati.

Prebivalci tega kraja niso, tega ne smete misliti
— cigani, ljudje so naf%e vere, narodnosti in povsem
znalajni in pofteni, Tudi &mi niso kot cigani, ampak
tako beli kot mi in zimski sneg. Tudi njih pradedi niso
bili cigani — bili so évrsti moZaki kostenjaki, kateri so
v pradavnih casih krepko odbijali napade roparskih ,ma-

\ gyar emberov® in v dobi, ko je bila meja zaprta, vrlo

sSvercali* tobak, vino itd. ¢ez mejo ter si tako lepe
krajcarje prisluZili. Okolica dala jim je dobro kapljico,
za katero so lepe novce dobili in jo kupcem vozili dale¢
domov na Nemsko. Ker takrat bil je zlati ¢as, ko ni
bilo te ,safermijonske® Zeleznice, katero je po njih
mnenji sam vrag izmislil, belcebub napravil, sam lucifer
pa jo goni. Vidimo torej, da nadi podteni prebivalci ni-
kogar niso cigali, le jeden pritepel se je v novejiem Casu
tja, katerega ciganija pa je bila uzrok, da so ga deli v
posebno hido,

Ciganijo zakrivajo vidji hribéeki. Zato je v zatidji
in ako Zupana tega kraja, vrlega ,CiganjScaka“ pikati
zaloed, hitro te osmesi in v jezi vrie zdaj naprej zdaj
nazaj. Ne dalel od tod nekoliko zvifeno lezi malo ,Pi-
cence*. Tukaj opazil boded lep po novem ,tilu* (ne
motiénem) postavljen gradi, katerega lastnik je koste-
njak od pet do glave. Moz ni nafega pokoljenja, ker
konéuje njega ime na ,ur“ Vi bodete vedeli, je li to
ime francosko ali latinsko. Njegov ,pisani* gradié, kjer
stannje, kakor nekdaj zakleta princesinja, ima krasno
lego in razgled po okolici na tri strani. Proti severa se
vidi v majhne pa Zive ,Crnkovce®, na vshod so ,Bregii-
fence* — po imenu soditi je brikone v predavnih Casih
ué gospodarila, katere se vinorejci sedaj tako bojé. Za-
hodno vidi se skozi slepa okna grada lepo ,Micence*,
kjer stanuje graitakov ,Generalverwalter kateri bi pravo
za pravo sekvester bil, ker govoré ljudje, da je on pod
kuratelo, kar pa ni verojetno, ker je moi zelo stedljiv
in delaven, rekel bi ,tausendkiinstler. On ume napra-
viti vse lesene dele voza, orala, brane itd. le kovaskega
dela ne, dasiravno bi mogel kladvo moéno vihteti. Se
ve¢ zanimivosti te okolice bi mogel nadteti, pa fas mi
ne dopusa — prihranim si jih tedaj in jih bodem v
prihodnje opisal.
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Izidorjn Muzloviéa premisljevanja.

V nas pa res ni mira. Vedno kaj novega, kar ¢lo-
veka razburja. Sedaj je zopet gorenjska volitev na vrsti.

No, zanimiva je letos v marsitem. Doslej vriila se je |

vselej gladko, kakor kakdna parada ,anf der Schmelz®,
letos pa se je #trena malce zme#ala. Ker volilei ,peter-
Siljéka v vseh juhah“, g. Andreja Kalana, kratko
in malo niso marali, bila je klerikalna stranka v silnih

#kripcih. In ne bila bi se vedela pomagati, da je ni resil |

g Mesar, Zupnik v Bohinjski Bistriei.

G. Mesar je pohleven, miren moZ, ki se ne spusca
rad v valovje javnega Zivljenja, marvel tiho a vestno
opravlja svoj pastirski posel in skrbi tudi za gmotno
stanje svojih Bohinjcev, kakor je pokazal z ustanovitvijo
sirarskih zadrug. On, ki gledé zdravja ni posebno trdem,
0 kandidaturi niti sanjal ni, a moral se je udati pritisku
in proti svoji volji postati kandidat.

Pri tej volitvi se ne gre za nobeno nacelo, glavna

stvar je svojeglavnost Ljubljanskih kapelanov. Gosp. Pirc, |

ki v tem okraji skufa prodreti, ni kandidat narodne na- A ne potrebujejo varuhov.

prednc_ stranke, on kandiduje na svojo roko. A to je Ze
v klerikalnih ofeh smrten greh. Zato so ga tako nekva-
lifikovano napadali in obirali; ker ne morejo trpeti, da

bi sploh kdo Ze imel svojo voljo, ako mu tega milostno
ne dovolijo padi kapelani.

Ker je g. Pirc precej gibéen in po vsem okraji dobro
znan, njegova kandidatura ni brez vsega upanja. Zato je
pa klerikalni &tab . poklical vse moétvo na krov in zadel
delovati na vse kriplje. Najprej bil je shod pri dekanu
na Bledu, potem pa volilni shod pri Petranu in vse
uloge so se razdelile, da se utrdi ta postojanka proti
pretedemu navalu.

No, morda se jim res posreti, da bodo letos po
hudem boji % dosegli velino, a to bode zadnjikrat. Ta
volilni okraj zadel se je krhati in Ze prihodnjié jim to
ne bode vel gotova doména. Nad kmet je razsoden in
ne pusti se ved rabiti kot slepo orodje. On dobro ve, da
je konservativna stranka v nas toli potrebna, kolikor
peto kolo pri vozu in da je vse, kar se kokodaka o brez-
verstvu in liberalizmu, le pesek v o&i. Nad kmet pri-
merja postopanje nekaterih nadih kapelanov s prejénjimi;
kaj ¢uda, de potem refe: ,Nekdaj gospodje vender neso
bili takéni.“

Pri  Katolifkega polit. drudtva* shodu pri Petranu
na Bledu je Ze bilo oéitno, da druitvo ni ved na varnih
tleh. Ljubljanski klerikalci so sicer prav pridno stiskali
roke volilcem, a poslednji so se spogledovali in Cule so
se besede: ,Nikoli ga Se nisem videl, kako to, da je ta
gospod tako prijazen z menoj?* V oble je bilo v Petra-
novi dvorani soparno v dvojnem oziru in kleri-
kalni kortedi Ljubljanski so si prav podteno oddahnili, ko
80 imeli Bled za seboj.

Veselo je, da se je tu preobrat pokazal mej Go-
renjei. Doslej me je vsekdar bolelo, ko sem opazoval, da
so se gorenjski volilei tirali kot pravcati ,Stimmvieh*
na volis¢e in je slovenski kmet pokorno volil
grofe in kneze, kakor se mu je velevalo. Sedaj po-
stavili so se Gorenjci vender deloma na svoje noge in
hodejo pokazati, da nelejo biti igrala in sredstvo v
drugih rokah, marved da hoejo postopati kot mozje, ki

Jednako spoznanje prodrlo bode tudi drugod in po-
lagoma se bodo volilci otresli klerikalnih spon. V to ime
pomozi Bog in srefa junagka!

Vrhunee galantnosti.

»Ob. gospica, ako je res, da &lovek proizhaja od opice, kako lepa je morala biti ona opica, od katere

ste nastali Vi'*
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Dnevni paberki. . o ik

V dem sta si deZelni glavar Detela in deZ podobna?
Obema se sedaj lahko rede:
De# — glavar.

* Ko se je proglasilo imenovanje deZelnega glavarja
h’anjakega, vsklikalo je prebivalstvo povsod
O Detela!?

A. Mladi Kotnik naredil je kraano oporoko Slava
njegovemu spominu !

B. Kaj to ? Cakaj, kadar pride Detela na vrsto! To
bode e ,Hiher Peterl!®

A-hacelj: V nedeljo sem bxl na Bledu pn shoda
katolifkega-polititkega drustva. Bilo je vse ,8ijajno®
tako vsaj sem ¢Cital v ,Slovenci®, dasi sam tega nisem videl.

B-hacelj : Jaz samo tega ne umejem, da je krojaé
Starm pri tacih shodih tako imenitna oseba.

C-hacelj : Kaj tega ne ved ? Znaj, da je krojaZ Sturm
zaradi tega neizogiben, ker pri Klunovih govorih navadno
klite ,Dobro!“ in Klun potem po vsej praviei poroda v
» Vaterland“ — Sturmischer Beifall!

A-hacelj: Na Bledu se je posebno nosil dr. Gregorié,
kakor petelin na gnoji. Vedno je ponavljal: _Kaj Pirc?
To je kmetijske druzbe hlapec!

B-haceli: Kaj pa je dr. Sufterfi¢? Ali ni dr. Pa-
peia hlapec? Kaj dr. Supan, ali ni tudi odvetnikov

hlapec? In kandidat Mesar, ali ni boZji in &kofov hlapec ? |

C-hacelj :
pokazati, da je fin moZ, ali pa tudi ne,

Cudno uprasanje.

A. HiSo, v kateri sem doslej stanoval, so podrli.
B. Torej ste se morali preseliti?

Seveda! Ali dr. Gregori¢ hotel je samo |

|

v Siovenséina v vojacih.

Iz vojaskih krogov dobili smo par drobmostij. O
puski repetirki nauditi se je vojaku tako:

Nafa puika se imenuje Mandliher repetir gever
Model 88.8 mil meter — ter se razdeli v — 8 poglavitnih
delov: 1) Lavf, 2) aufsac, 3) ferflus, 4) kasten mit cum-
pringer, 5) Saft, 6) gamitur mit hant sice, 7) das ba-
jonet mitden #aj, 8) puc rik vizit.

Proéna za dopolnoéi
ger hautman landverman KraSevec ih pite gorzamst
iber dicajt bis cvelf ur.
Dalje neimenovani informator vojake poufunje tako:
Ce bo# pa kaznovan in k report pridtiman, bod pa
mogu re¢t: ger hauptman ih melden gorsamst das cum
report bedtimt bin. -~

Napek umel.
. (Rad sedi).
Sodnilk:: Vi ste obsojeni zaradi podkodovanja gozda
v 8 dnevni zapor ali 20 goldinarjev globe. Ali imate
fie kaj povedati?
Obsajenec :
osem dni dodali.
Sodnik: Zakaj vendar?
~ Obsojenec: Zato, da bi mi potem #%e izpladali za 8
dni 20 goldinarjev. —_— .

Prav lepo bi jih prosil, da bi mi de

Cudno spric¢alo.

No, g. Bertram, kaj mislite o agentu Hobelnu. Ponnja)
se mi je Ze dvakrat, ali je rabljiv &lovek in podten, ah
. dobro spolnuje svoje dolZnosti!

G. Bertram: Podten je, ali rabljiv pa ni. Premlshw
gotovo desetkrat sem ga poslal Ze k Vam, da dobi dol-
#nih pet sto forintov, a #e do danes nisem7dobil od Vas
ni vinarja. —p—

Koéljiv polozaj.

%
5 e

Ce clovek stisnen sedi mej dvema damama, v levi roki dedi skledico 'Gaja, v desni pecivo, mej koleni
svoj ychapean claques®, a najedenkrat zaluti, da bode strasno — kihnil!

] | H | e
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Razmisljen.

Gospod profesor vrnil ée je zveler s sprehoda, kar
zapazi v svoji sobi Iué. ,Cudno*, zamrmra, ,o0 tem Zasu
me navadno ni doma'®

Drobiz.

Luka : Ti, ali ves, da ,ongavi* letos po nekod na
Kranjskem med govejo Zivino bolezen na gobcih in
parkljih ?

Jaka: Da!

L.: Li ve¥ tudi, da imajo pri tem dokaj posla, a
#e vel dijet nekateri okr. Zivinozdravniki?

J.: Ne, a tudi — da!

L.: Li pozna# l-skega Zivinozdravnika F-sky-ja po
osebi ali pa po fotografiji?!

L: Ne, pa bi ga rad poznal, kaj je ta ,za en kavl®.

L.: Vi&, Cakaj, tak-le je — on v osebi, praksi in
teoriji: Oni dan je Sel nekam bolno Zivino ogledavat.
Pride k posestniku, ki je tako v hleva imel. Ko jJe
opravil svoj posel, pa refe temu gospodarju:  Vedite vi
ofa, zdaj ne smete iti nikamor k drugi zdravi Zivini,
ker ste bili pri Zivini bolni, pa e greste, si morate ves
Zivot skopati, se preobleti, brke pod nosom in okrog
nosa, a tudi pod uesi in okrog porezati in obriti, ker
ste bili pri kuzni bolni Zivini, in se druga lahko od vas
naleze! . . .. Vedite vi ofe! Adijo*!

,Adijo gospud — oni so pa peklemansku kuZno-
kuitni!® in v hifo odide gospodar, Zivinozdravnik F-sky
pa k drugemu sosedu, ki ni imel Zivine bolne na tej
bolezni .

— pDober dan, ode!*

— ,Bog daj! — Kaj bi radi?

— ,Grem v vad hlev pogledat Zivino, Ce je v zdra-
vem stanu®.

»0, gospod thierarcet, tega pa ne, vas pa ne
puhm notri iti!*

nZakaj ne?*

— ,Ker ste bili ravnokar pri sosedovi bolni Zivini“!
— ,To vam ni¢ mar, jaz grem notri lahko!*

20, tega ne, vi ste tam rekli, kdor pride iz
hleva take bolne Zivine, si mora brke in brado obriti,
« 0 preobledi in Zivot umiti! — Tu imate britev za

wie brke, milo in obleko vam dam; ocedite se, preoble-

ite, potem vas pa pustim notri, tacega vas pa’ ne pu--

stim notri, ker moja Zivina je zdrava, vi bi jo pa
lahko okuZili!

J.: 1, zdaj ga pa Ze poznam tega l-Skega Zivino-
zdravnika! — Kaj pa je bilo potem?

L.: Ni¢ — tablean!

Stava.

V ruski vojski bil je svoje dni castnik, slaven v
vsej guberniji, ker je stavil za vsako stvar in vsako
stavo dobil, da Ze nihfe ve¢ ni hotel staviti Z njim.

Nekega dne bil je redeni Castnik z imenom Si-
manov premedten k drugemu polku. Glas o njegovi sredi
prifel je Ze pred njim v novo garnizijo in pri vederji,
njemn na Cast prirejeni, uprasal ga je novi polkovnik,
je li res, da dobi vsako stavo in kako to mogole.

»Jaz sem fiziognomik in stavim le tedaj, kadar sem
svoje stave gotov“, odvrnil je Castnik. ,Sicer pa ni treba
posebnih fiziognomidnih vednostij, da se takoj spozna,
da se vi, gospod polkovnik, le zato smejate, da prikrivate
boledine, ki vam jih prouzroéuje vasa stara rana na nogi.

oKaj %e“ rekel je polkovnik, nikdar nisem imel
rane na nogi. Vender ne boste hoteli staviti, da se
varam.”

oZakaj ne?® rete Simanov. Stavim petsto rubljev.

Polkovnik vsprejel je stavo in tovaridi so konsta=
tovali, da nema nobene rame. Simanov je stavo izgubil,
plaal mirnodudno, a nevoljno opazil, da ga je sreta za-
pustila. Ko bi to izvedeli njegovi tovaridi, smejali bi se
mu. Seveda je polkovnik brez zamude pisal prejénjemu

. Simonovemu poveljnikn in mu z velikim zadovljstvom

naznanil, da je nepremagljivega premagal.

Kmalu potem dodel je odgovor z nastopno vsebino:
»Ljubi prijatelj ! Simanov je vraZji ¢lovek! Stavil je z
menoj 2000 rubljev, da Te bode prvi veler po svojem
prihodu pripravil, da boded pri Castnitki mizi &kornje
sezul in meni to sam naznanil,*

A.: Torej Detela je nas dei,elm glavar' Kaj pravis
k temu?

B.: Kaj? Vsaka deZela ima tacega glavarja, kaker-
Snega zaslu#i.

A.: Zasluzili ga pa res nesmo.

B.: No. makari. Sicer je pa to, kakor pri vinu.
Kadar je dobro, pravijo vinogradniki: ,Pridelali smo
ga!“ Kadar je pa slabo, pa nevoljno vzdxhajo »Bog ga

, je dal!®

PERRANG & 05" | SR Al VST PPMN I
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Zakonska sloga.

Kmet (u'praéa soseda): Kako se kaj razamed sedaj
z Zeno? -

i (Rebus.)
l

Sosed: Ze deset lel Zivim % njo “vkup, ali samo |

enkrat sva bila jednih mislij, ko je namreé najina hida
gorela, hotela sva biti oba prva zunaj.

Najveéja nesramnost.

Sodnil :
Jjudje v cerkvi, to je obtezujoda okolnost,

Tut: Ce so lindje doma, vender ne morem, to bi

bila pa ze vender najvedja nesramnost.

m—— ] —

Novodobni otroei,

Anica: Ali Ze ved, da dobimo zopet oleta.
Jelica: Koga neki?
Anica: Nada mamica se zopet moZi?
: Koga hode vzela?
Anica: Starega Boldeta. ved, tistega, kateri nam ni-
koli ne prinese bonbonov,
Jelica: No, temu se pa prav zgodi.

Jelica

__.n —

Zabavne naloge.

(Priobdil Jos. Honig.)

L
Magitni kradrati.

& |a Lial & & | aud i 8| & jubidin
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II.

Spodej narisanih osem dolzih in osem kratkih &rt
sestavi dvakrat tako, da bodo vsakikrat pomenjale, in
sicer :

a) predmet, brez katerega hifa ni nobena,

b) rastlina lepa je zelena,

1.

Magieni ogel.

soglasnik a

glagol a a

Zensko ime a a6 a
nebefko telo a ‘ d|d n
drZavna uprava | n rl ] | ;1A| v

Tzdujatelj in

odgovorni urednik [van Zeleznikar. — Tisk ,Narodne Tiskarne® v Ljubljani.

i
(Reditev in imena redilcey v prihodnji &tevilki.)

»Vi ste ulomili- mej mafo, ko so bili

; Resitev zabavnih nalog
v 15. Stevilki.
15

Nuasa zvezda.

Zvezda mila je migljala
In nad rod vodila je;
Lepde nam ta zvezda zala

| Nego vse gvetila je,
Toda, oh, za goro vtone,
Skrije se za temni gaj;

| Pragam svitle milijone:

: Vene-li se #e kedaj?

A molle zvezdice jasne,
Odgovora ne vedd,

Dol z neba vidave krasne
Némo na prafalea zrd

Pridi, zvezda nada, pridi,
‘ Jasne v nas upri od,
. Naj moj dom te zopet vidi,
: Zlata zvezda sreénih dnij!
Simon Gregordid,

Prav so jo pogodili: lk... Albert v Ljubljani,
Anton Smoden in Vek. K. v Trstu, Ivan Melonik v
Maribora.

11,

Res tuas tibi habes.

Prav sta jo pogodila :

v Trstu.
1L
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' IV,
| M-lek o — lek.

| Prav so jih pogodili: Anton Smoden in Vek K. v
' Trstu, Josip Trdovnik in Ana I v Ljubljani.

Anton Smoden in Vek. K.



